
BOSNA I HERCEGOVINA
VIJEEE MINISTARA

Generalno tajniStvo

Broj: 05-02-2944112
Sarajevo, I 0. 1.201 3. godine

PARLAMENTARNA SKUPSTINA BiH
- Zastupniiki dom -
- Dom naroda -

SARAJEVO

Prijedlog zakonao izbjeglicama iz Bosne i Hercegovine,

raseljenim osobama i powatnicima

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine, na 30. sjednici odrZanoj 4.12-2012.

godine, ut*dito 3. Prijedlog zakona o izbjeglicama iz Bosne i Hercegovine,

iaseljenim osobama i povratnicima, te zakljudilo da se isti uputi Parlamentarnoj

stupStini Bosne i Hercegovine uz prijedlog da se razmatta po temeljnom

zakonodavnom postupku.

U svezi s navedenim, u privitku dostavljamo Prijedlog zakona o izbjeglicama

iz Bosne i Hercegovine, raseljenim osobama i povratnicima, na bosanskom,

hrvatskom i srpskom j ezikrt,kao i elektronidku verziju Prijedloga zakona.
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PRIJEDLOG

i na sjednici Doma naroda, odrZanoj 20-. godine donijela je

ZAKON
O IZBJEGLICAMA IZ BOSNE I HERCEGOVINE, RASELJENIM OSOBAMA I

POVRATNICIMA

POGLAVLJE I - OPCE ODREDBE

Clan't.
(Predmet Zakona)

Ovim zakonom utvrduje se definicija izbjet

tekstu: izbjeglica iz BiH), raseljene osobe i p

nadin osiguravanja sredstava za ostvarivanj'

Bosni i Hercegovini za implementiranje ot

nadleZnosti Komisije za izbjeglice i raseljer
tekstu: ,,Komis'tja") i organiticlle Fondi za izbjeglice i raseljene osobe Bosne i

Hercegovine (u Oijnjemiekstu: ,iond") kao idrugi pitanja koja se odnose na izbjeglicu

iz BiH, raseljenu osobu i povratnika'

Clan 2.
(Definiciie i Poimovi)

Pojedini pojmovi koje se koriste u ovom zakonu imaju sljede6a znadenja:

a)"lzbjeglica iz BiH" je drZavljanin Bosne i I

nalazi izvan BiH, a koji je zbog sukoba

30.4.1991. godine napustio svoje prebivali5'

opravdano da 6e biti progonjen zbog svoj

pripadnosti nekoj socijalnoj grupi ili svojih I

BiH;

rji se nalazi u BiH, a koji je zbog posljedica

nakon 30. 4' 1991. godine napustio svoje

i progonjen zbog svoje vjerske, nacionalne'

athoj grJpi iti svolih politickih opredjeljenja i

Oonrovoilno odludio da se nastani u drugom

iz BiH koja se vratila u BiH, a nije se ponovo

rdrugo Prebivali5te u BiH;



c) ,,povratnik,, je izbjeglica iz BiH ili raseljena osoba koja je nadleZnom organu iskazala

u'oi1u =^ 
povratak , r.inii. prebivali5ta i koja je u procesu tog povratka, kao i izbjeglica iz

BiH i raseljena osoba koja se vratila u svoje ranije prebivali$te;

d),,lmovina,, je stambena jedinica, nad kojom je izbjeglica iz BiH, raseljena osoba ili

pbvratnik imaio vlasni5tvo ili stanarsko pravo i .y kojoj je izbjeglica iz-BiH, raseljena

osoba ili povratnik imalo prebivali5te, a koje je li5eno tokom sukoba pocev5i od 30' 4'

1991. godine;

e),,lmovina koja se ne moZe vratiti" je imovina iz tadke d) ovog dlana,.kojom izbjeglica

iz BiH, raseljen-a osoba ili povratnik nije u mogucnostifaktidki raspolagati;

f),,Kompenzacija -naknada za imovinu koja se ne moZe vratiti" je naknada koja

pripada'izbjegli;i iz BiH ,raseljenoj osobi i povratniku za imovinu iz tacke d) i e)'

odredena u skladu sa propisanim standardima;

g),,Zajedni6ki projekti" su projekti koji se realiziraju pu!9m 
. 
Fonda, udruZenim

iieoslvtma BiH,-enliteta, Br6kooiitrlt<ta aiH iorugih, kao iprojekti koj!.qe realiziraju po

osnovu kreditnih zaduZivanja kod medunaroonin i domacih finansijskih institucija i

projekti koji se finansiraju iz donatorskih sredstava, putem Fonda'

u zajednidke projekta ne spadaju posebni prolgft! koji se direktno finansiraju iz

ouozetsmn sredstava BiH, entiteta, Brdko distrikta BiH idr.;

h)"Monitoring" je pracenje implementiranja vezanih za

realiziranje prava izbjeglice- iz Biil, raseljene i projekata

finansiranih iz BudZeta Ministarstva za ljudska pr iranih putem

Fonda.

elan 3 .

(NadleZni organi)

(1) NadleZni organi BiH za provodenje ovoO 19[9na.su:
a) Ministarstvo r. f;rO.fi prava i izbjeglice BiH (u daljnjem tekstu:"Ministarstvo");

b) Komisija;
c) Fond.

(2) Pored organa iz stava (1) ovog 6lana, nadleZni organi za provodenje ovog zakona

iu i organi en-titeta, Brcko distrikta BiH, kantona, gradova i opcina'



POGLAVLJE II - STATUSNA PITANJA

elan 4.
(Status)

(1) Status izbjeglice iz BiH ureduje se zakonima zemlje prihvata, u skladu sa

medunarodnim konvencijama.

(2) Status raseljene osobe i povratnika ureduje se u skladu sa entitetskim zakonima i

drugim propisima entiteta i kantona na osnovu ovog zakona.

Clan 5.
(Prestanak statusa)

Raseljenoj osobi prestaje status:
a) dobrovoljnim povratkom u ranije prebivaliSte;

b) dobrovoljnim izborom drugog prebivali5ta;

c) drugim razlozima uredenim zakonima entiteta.

pOGLAVLJE lt - PRAVA I NA6IN oSTVARIVANJA PRAVA IZBJEGLISE tz

BIH,RASELJENE OSOBE I POVRATNIKA

elan 6.
(Prava izbieglice iz BiH i raseljene osobe)

(1) lzbjeglica iz BiH i raseljena osoba ima pravo na:

a) povratak u ranije Prebivali5te;
b) izbor drugog Prebivali5ta;
ci povrat im-ovin'e ili kompenzaciju -naknadu za imovinu koja se ne moZe vratiti.

(2) lzbjeglici iz BiH i raseljenoj osobi, koja je tzabrala.drugo mjesto prebivalista, ne

ogranicava se pravo na povratak u ranije mjesto prebivalista.

(3) Osoba koja je izabraladrugo mjesto prebivali5ta, n_e moZe ograni6iti pravo na

povrataf izOjeglici iz BiH i rasellenoj osobi koja je odlucila vratiti se u svoje ranije mjesto

prebivaliSta.

(4) Prava osoba iz ovog
kantona i proPisa Brdko
podzakonskim aktima.

6lana ostvaruju Se na osnovu ovog zakona, zakona entiteta i

distrikta BiH; a nadin ostvarivanja ovih prava propisuje se



elan 7.
(ostala prava izbieglice iz BiH, raseljene osobe i povratnika)

(1) Pored prava utvrilenih u 6lanu 6. stav (1) ovog zakona izbjeglica iz BiH, za vrijeme

boravka u zemlji prihvata, ima pravo da:

il bude objetiivno i sveobuhvatno informirana o stanju u BiH, radi dono5enja odluke o

povratku u rinije prebivali5te ili izboru drugog prebivali5ta u BiH;

b) foristi Oopunsfo Skolovanje, ukoliko je u zemlji prihvata organizirano od nadleZnih

sluZbi iz BiH;
c) koristi konzularne i druge usluge sluZbi BiH u zemlji prihvata radi reguliranja svojih

prava u BiH i

bl druga prava regulirana ovim zakonom idrugim propisima u BiH.

(2) lzbjeglica iz BiH, svoja prava u zemlji prihvata ostvaruje po propisima zemlje

prihvata.

(3) Pored prava utvrclenih u 6lanu 6. stav (1) ovog zakona raseljena osoba za vrijeme

irijanja staiusa i povratnik imaju i druga priva koji se utvrduju i ostvaruju po propisima

eniiteia. Brdko distrikta BiH, kantona, gradova ili opcina'

(1) lzbjeglica iz
prebivaliSte.

elan 8.
(Pravo na povratak u ranije prebivaliSte)

i raseljena osoba ima pravo da se slobodno vrati u svoje ranije

(2) Nadlezni organi su duzni osigurati da se povratak odvija na siguran i organiziran

nZein, uz punu s]obodu kretanja iia5titu licne i imovinske sigurnosti'

(3) Ministarstvo u saradnji sa nadleZnim organima entiteta i Brcko distrikta BiH, izraduje

ioOiSnjl plan kojim osiguriva uslove za poviatak, te prati njegovo realizaciju'

elan 9.
(Pravo na izbor drugog prebivaliSta)

(1) lzbjeglica iz BiH i raseljena osoba koja se ne moze ili ne zeli vratiti, ima pravo na

slobodan izbor drugog prebivali5ta.

(2\ lzbor drugog prebivali5ta je dobrovoljan'



elan 10.

(pravo na povrat imovine ili kompenzaciju- naknadu za imovinu koia se ne moZe
vratiti)

(1) lzbjeglica iz BiH i raseljena osoba ima pravo na povrat imovine koje je li5ena za

vrijeme neprijateljstava od 1991.
koja se ne moZe vratiti.

godine, kao i na kompenzaciju-naknadu za imovinu

(2) Pod povratom imovine iz
mogu6nost izbjeglice iz BiH,
imovinom.

stava (1) ovog 6lana smatra se potpuna fakti6ka

raseljene osobe ili povratnika da raspolaZe svojom

(3) lzbjeglica iz BiH, raseljena osoba i povratnik lmaju pravo na kompenzaciju-naknadu

ia imovinu koja se ne moZe vratiti, na nadin kako je utvrdeno ovim zakonom'

POGLAVLJE IV - VRSTA POMOCI

(1) lzbjeglici
se pomoc:
a) u obnovi

e lan 11.
(Pomo6 za povratak)

iz BiH i raseljenoj osobi koja se vraca u svoje ranije prebivaliste osigurava

uni$tene i o$tecene imovine u svrhu povratka u skladu sa propisanim

standardima;
b) u obnovi ratom o5te6ene komunalne, socijalne idruge infrastrukture;

.j druge oblike pomo6i u povratku s ciljem ekonomske, socijalne, pravne i drugih oblika

od rZivosti povratnika.

(2) lzbjeglici iz BiH i raseljenoj osobi koja se

zbog objektivnih razloga ne moZe se vratiti

se, u izuzetnim sludajevima, a s ciljem ostvi
odobriti relokacija na drugu adresu unuti
propisano uputstvom, koji 6e donijeti Ministe

iekstu:"Ministaf') u roku 6O gO dana od dana stupanja na snagu ovog zakona'

elan 12.
(Pomo6 kod izbora drugog prebivali5ta)

(1) lzbjeglicaizBiH iraseljena osoba koja ieizabrala drugo prebivaliste u BiH, putem

iorp"irricije-nakna de za imovinu koja se ne moZe vratiti, moZe izabrati jednu od vrsta

pomoci kako slijedi :

a) pomoc u obnovi unistene iostecene stambene jedinice u prebivalistu iz 1991'

godine;



b) pomoc u izgradnji stambene jedinice u novom prebivali5tu u BiH, u obimu

pripadajuceg prava na pomoc u skladu sa propisanim standardima.

(2) pravo na pomoc iz stava (1) tacka b) ovog 6lana ostvaruje se uz prethodno

osiguranu gradevinsku parcelu i potrebnu dokumentaciju.

(3) Ostvarena pomo6 iz stava (1) ovog clana ne sprjedava izbjeglicu, raseljenu osobu

da potraZuje i druga prava na osnovu drugih vaZecih propisa'

POGLAVLJE V - UTVRDIVANJE KORISNIKA I PRIPREMA PROJEKATA

elan 13.
(Utvrdivanje korisni ka)

Ministarstvo osigurava punu ravnopravnost
izbjeglici iz BiH, raseljenoj osobi i povratniku

teritoriji BiH.

elan 14.
(Op6i uslovi za utvrdivanje korisnika)

(1) Opei uslovi za utvrdivanje korisnika su:

ll' oi je korisnik na dan go. +. 19g1. godine imao prebivali5te u stambenojjedinici koja

je predmet zahtjeva;
b) ''; l;';ffi; status vtasnistva ili stanarsko pravo korisnika nad stambenom

. .!ar t 4.a'f1
jedinicom, koja je predmetzahtjeva, a u kojoj je imao prebivaliste na dan 30'4' 1991'

rredmet zahtjeva, nije prodata, zamijenjena
0.4.1991. godine;
)1. godine, koja je predmet zahtjeva, ne

nu stambenih uslova;
domadinstva nije primio pomoc dovoljnu da

zadovolji proPisane standarde;

0 da'koiisnif ili 6lan njegovog sada5njeg doma6instva nema na teritoriji BiH drugu

stambenu jedinicu, koja zadovoljava propisane standarde.

(2) Pored op6ih uslova iz stava (1) ovog gltl., Ministarstvo 6e, u koordinaciji sa

nadleZnim organima entiteta i Brdko distrikt-a BiH, u roku od 90 dana od dana stupanja

na snagu ovog zakona, podzakonskim aktima propisati nadin ostvarivanja prava na

poroe,-standirde i procedure kojima se osigurava po5tivanje opcih uslova' puna

ir.n.p.r"ntnost procesa i pristup informacijama od strane korisnika'

(3) Ministarstvo 6e, u roku od 120 dana od

ioordinaciji sa nadleZnim organima entiteta,

u pristupu pravima korisniku pomo6i,

(u daljnjem tekstu: ,,korisnik") na cijeloj

dana stupanja na snagu ovog zakona, u

Brcko Olstrikta BiH, kantona, gradova i



op6ina, donijeti posebno uputstvo i izraditi Jedinstvenu listu korisnika, prema vrsti

pomoci na nivou BiH, koja ce biti osnov za trajno rje5avanje pristupa pravu na dom.

(4) U cilju zakonitog i efikasnog koriStenja pomoci, Ministarstvo 6e, u saradnji sa

naOleZnlm organimJ entiteta, Brcko distrikta BiH, kantona, gradova i opcina, voditi

Centralnu evidenciju o korisnicima pomoci i istu redovno aZurirati i razmjenjivati sa

nadleZnim ministarstvima i organima uprave na svim nivoima vlasti.

Glan 15.
(PriPrema Projekata)

(1) U cilju ostvarivanja prava iz dlana 6. stav (1) ovog zakona, Ministarstvo putem

entiteta, 
-Brcko 

distrikia BiH, kantona, gradova i opcina i drugih vladinih, nevladinih,

domacih i medunarodnih organizacija i institucija prikuplja i priprema odgovaraju6e
projektne prijedloge.

(2) Projektne prijedloge stava (1) ovog 6lana, nakon evaluacije, Ministarstvo u formi

ddOiSnj6g ptana predlize Komisiji iVijecu ministara BiH na razmatranje i odludivanje.

POGLAVLJE VI - SREDSTVA ZA OSTVARIVANJE PRAVA IZBJEGLICE IZ BIH'

RASELJENE OSOBE I POVRATNIKA

elan 16.
(lzvori sredstava)

(1) Sredstva za ostvarivanje prava izbjeglice iz BiH, raseljene osobe i povratnika iz

6lana 6. stav (1) ovog zakona osiguravaju se:

a) iz budZeta institucija Bosne i Hercegovine i medunarodnih obaveza Bosne i

Hercegovine;
b) iz budZeta entiteta, Brcko distrikta BiH, budZeta kantona i opcina;

.j iz kredita, osiguranih za ove namjene od medunarodnih finansijskih institucija;

di od finansijske idruge pomo6i zemalja prihvata izbjeglica iz BiH;

e) od medunarodnih idomacih donacija i

0 drugih izvora finansiranja.

(2) Sredstva iz stava (1) ovog 6lana, koja se odobravaju za zalednidke projekte na nivou

biH, iskazuje Ministarstvo, a realiziraiu se putem Fonda'

(3) Sredstva za ostvarivanje prava

visini od najmanje 2 o/o od svog budZ

Opceg okvirnog sporazuma za mir Bosni i

Institutija Bosne i Hercegovine i medunarodnil
Br6ko distrikta BiH, kant6na, gradova i opcina, a koordiniranje aktivnosti na planiranju i

rasporedivanju sredstava zi zajednicke projekte vr5it ce se putem Ministarstva i

Komisije.



POGLAVLJE VII- MINISTARSTVO ZA LJUDSKA PRAVA I IZBJEGLICE BIH

elan 17.
(NadleZnosti za provodenie Aneksa,Il"?!:?t#virnog sporazumaza mir u Bosni

(1) U skladu sa nadleZnostima izZakona o ministarstvima idrugim organima uprave

bosne i Hercegovine, Ministarstvo svoje zadatke obavlja na nadin koji garantira
jednakopravnost izbjeglica iz BiH i raseljenih osoba i povratnika.

(2) Ministarstvo koordinira, usmjerava i nadzire u okviru Komisije, aktivnosti entiteta i

drugih institucija u BiH odgovornih za provodenje politike u oblasti provodenja Aneksa

Vf f bpceg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, projekata rekonstrukcije i

osiguianjl drugih usiova za odrhiv povratak, procjenjuje stanje i putem regionalnih

centara u svom sastavu vr5i monitoring provodenja projekata iz Elana 2. ovog zakona,

osiguravajudi na taj nadin odgovarajucu harmonizaciju i jednakopravnost pristupa

pra-uira izbjeglica iz BiH, raseljenih osoba i povratnika na cijeloj teritoriji BiH.

(3) U cilju realizairanja aktivnosti iz okvira svojih nadleZnosti Ministarstvo, u saradnji sa

nadleZnim organimi entiteta, Brdko distrikta BiH, kantona, gradova i opcina,

objedinjava i lnalizira programe, planove i izvje5taje resornih ministarstava i sluZbi

eniiteta i Brcko distrikta BiH u vezi provotlenja Aneksa Vll Opceg okvirnog sporazuma

za mir u Bosni i Hercegovini, te priprema i predlaZe odluke o zajednickim projektima,

koje donosi Komisija u skladu sa svojim nadleZnostima'

(4) Nadin realiziranja projekata iz ovog 6lana, propisuje se podzakonskim aktima koje

donosi Ministar u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona'

POGLAVLJE VIII - KOMISIJ AZA IZBJEGLICE I RASELJENE OSOBE BIH

elan 18.
(Komisiia za izbieglice i raseljene osobe BiH)

(1) U cilju osiguranja ravnopravne regionalne, lokalne inacionalne zastupljenosti i

itifasnlieg provodenia i koordiniranja altivnosti na implementiranju Aneksa Vll Opceg

okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, osniva se Komisija'

(2) Komisija je nadlelna za"

il' osigurinl-e neophodnih sredstavaza realiziranje zajednickih projekata;

bi izOior zdednidkih projekata u cilju trajnog rje5avanja potreba izbjeglica iz BiH,

raseljenih osoba i poviatnifa, koje tvtinistaritvo piedlozi Komisiji na razmatranje, a koji

se realiziraju Putem Fonda;
c) dono5enje odluka za finansijsko realiziranje izabranih projekata putem Fonda;



d) razmatranje ukupnog stanja u pogledu realiziranja Aneks-a-. Vll. Opceg okvirnog

.por.rur" zi mu u Bosni i Hercegovlnil s tim u vezi i izvje5taja Ministarstva, entitetskih

ministarstava iVlade Brdko distrikta BiH;

"l razmatranje izvjeStaja o realizaciji projekata, koje Fond i Ministarstvo, podnose u

pbgbdu upravilanla'sred'stvima ifinaniilskog realiziranja odobrenih projekata'

Clan 19.
(Sastav Komisiie i u6e56e u radu)

(1) Komisija se sastoji od devet 6lanova, od kojih su po tri 6lana Komisije iz reda svakog

od konstitutivnih naroda BiH.

(2) Ministarstvo predlaZe detiri 6lana, od

iesorna ministarstva entiteta predlaZu po dv

6lana Komisije. Ministar, entitetski ministri

Odjela za raseljene osobe, izbjeglice i s

obavezni 6lanovi Komisije.

(3) PredloZene dlanove Komisije iz stava

ministara BiH.

(2) ovog 6lana odlukom imenuje Vije6e

Glan 20.
(Odludivanie)

Komisija donosi odluke konsenzusom, a ukoliko se ne moze posti6i konsenzus' odluka

se smatra usvojenom kada za odluku glasaju po dva 6lana Komisije iz reda sva tri

konstitutivna naroda BiH. 
e lan 2i.

(Nadin rada i izvieStavanja)

(1) Nadin rada Komisije ureduje se Poslovnikom o radu Komisije koji se donosi na prvoj'

konstitu iraj ucoj sjednici Komis'tj i'

(2) Komisija radi u sjednicama koje..se, u pravilu,.odrZavaju u Sarajevu ' a uz saglasnost

itrnou. Komisije, rogu se odrZavati i u drugim mjestima u BiH.

(3) Komisija podnosi izvjestaj o radu Vijedu ministara BiH najmanje jednom godisnje'

ehna 22.
(Finansiranie i podrSka radu Komisiie)

(1) U cilju pruZanja strudno-administrativne i tehni[ke podr$ke Komisiji i osiguravanja

javnosti njenog 13d., Ministar svojom odlukom osniua Odjel za podrsku u radu

Komisije.



(2) Naknade za rad Odjela za podrSku u radu

regulirane u skladu sa Zakonom o placama u

podzakonskim aktima donesenim na osnovu istog.

(3) Finansijska sredsva za rad Komisije osigurat 6e se u budZetu Ministarstva'

POGLAVLJE IX. FOND ZAIZBJEGLICE I RASELJENE OSOBE BIH

elan 23.
(Organizacija Fonda)

Ovim zakonom, Fond za povratak BiH organizira se kao Fond kao samostalna upravna

organizacija, s ciljem finansijske podr$ke aktivnostima na trajnom rje$avanju pristupa

privima izbjeglica iz BiH, raseljenih osoba i povratnika'

e'an 24.'
(UPravljanie i nadin rada)

(1) postup akzaizbor, imenovanje i razrje5enje, status i ovla5tenja direktora Fonda, kao

i upravtlanje i nadin rada Fonda vr5i s" u s(taOu sa vaZe6im propisima u BiH koji se

odnose-na drZavnu upravu, drZavnu sluzbu i ovim zakonom'

(2) Fondom rukovodi direktor, koji upravlja budZetskim sredstvima Fonda'

(3) Fond je odgovoran za finans'rjsku realizac'rju zajednickih projekata, !ol9 svoiom

Komisije i dlanova Komisije, bit ce

institucijama Bosne i Hercegovine i

prileOlog Ministarstva, i posebnih projekata koje svojom
odlukom izabere Komisija, na

odlukom odobri Ministarstvo.

(4) Unutrasnja organ izactla Fonda ureduje se Pravilnikom o unutrasnjoj organizaciji koji

usvaja Vijece ministara BiH.

(5) Fond predlaZe Pravilnik o na6inu finansijske realizacije projekata i druge

poOzafonske akte koje donosiVije6e ministara BiH'

o finansijskoj realizaciji
ministara BiH, skuPa sa(6)FondnajmanjedvaputagodiSnjepodnosiizvjestaj

odobrenin prolerita Ministarstvu, Komisiji i zatim Vijecu

miSljenjem irlinistarstva i zakljudcima Komisije po tom pitanju.

elan 25.
(Finansiranie)

(1) Finansijska sredsNazarealizaciju projekata.za trajno rje$avanje stambenih i drugih

pitanja povratnika 
-i- 

drugih raselenih' i izbjeglih osoba,- osiguravaju se u budZetu

Ministarstva i budzetima drugih nivoa vlasti, urotiro se radi o zajednickim sredstvima'



(2) Sredstva namjeniena za zajednidke projekte iz stava (1) ovog dlana, posebnim

sporazumom rogu se udruZiti u svrhu zajednidkog finansiranja projekata putem Fonda.

(3) lzvori finansiranja projekata putem Fonda mogu ukljuciti i kreditna sredstva, domaca

imedunarodna donitorslia sredstva, dobrovoljne priloge, te druge raspoloZive izvore, a

koja su namijenjena za realizaciju prava iz Aneksa Vll Opceg okvirnog sporazuma za

mir u Bosni i Hercegovini.

(4) Fond ima poseban podradun u okviru jedinstvenog raduna trezora'

Glan 26.
(Koristenie sredstava)

(1) Sredstva namjenjena za ostvarivanje prava iz 6lana 6. ovog zakona, putem fg.nO.?

ioriste se iskljucivo u svrhu realizacije frojekata koje svojom odlukom odobri Komisija ili

Ministarstvo.

(2) Finansijska realizacija odobrenih zajednidkih projekata. vr5i .s-? 
u skladu sa

Pravilnikom o naeinu finansijske realizacije projekata iz6lana24' stav (5) ovog zakona'

(3) Nadzor nad finansijskim poslovanjem Fonda vr5e Ministarstvo finansija itrezora BiH

iUreO Generalnog revi2ora finansijskog poslovanja institucija BiH'

POGLAVLJE X - KAZNENE ODREDBE I ZABRANA DISKRIMINACIJE

eian 27.
(Kaznena odgovornost)

sprjecavanje ili neopravdano odgadanje ostvarivanja prava izbjeglice iz BiH, raseljene

osobe ili povratnika od strane osoba zaposlenih u diZavnim, entitetskim,organima Brdko

distrikta biH, kantonalnim, gradskim i opcinsk

zahtjeva izbjeglice iz BiH, raseljene osobe il

prava, kao i od strane drugih osoba k(

ostvarivanja ovih prava, povladi odgovornosl

elan 28.
(Zabrana d is kri m i naciie)

Pored prava koja izbjeglici iz BiH, raseljenoj

zakona izakona entiteta, izbjeglica iz BiH, r

i slobode garantirane medunarodnim propi

gradani BiH i ne6e biti diskriminirani od uZivi



pocLAVLJE xl - PRELMNE I zAVRSNe ooneoee

elan 29.
(Uskladivanje ProPisa)

Entitetski organi 6e u roku od Sest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona,

uskladiti svoje zakone sa ovim zakonom'

elan 30.
(Primjena vaie6ih ProPisa)

Do donosenja podzakonskih akata za provodenje ovog zakona primjenjivat 6e se

podzakonski'akti doneseni na osnovu 
'Zakona o izbjeglicaml il-liH i raseljenim

osobama u BiH (,,sluZbeni glasnik BiH", broj: 23199, 21103 i 33/03), ukoliko nisu u

suprotnosti sa odredbama ovog zakona.

Glan 31.
(Prestanak vaZenia)

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje dava1izakon o izbjeglicamaiz BiH i

raseljenim osobama u eiH (,,SluZbeni glasnik BiH", broj: 23199,211O3 i33/03)'

elan 32.
(StuPanie na snagu)

ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "sluzbenom glasniku

BiH".

PS BiH broj 

-/-2012.
Sarajevo

Predsjedavaju6i
Predstavnidkog doma

Parlamentarne skuPStine BiH

Predsjedavaju6i
Doma naroda

Parlamentarne skuPStine BiH



OBRAZLOZENJE
Nacrta zakona o izbjeglicama iz Bosne i Hercegovine, raseljenim osobama i povratnicima

a) Ustavno-pravni temelj

Ustavni osnovza donoSenje ovog zakona sadrZan je u clanu lll. 1. f) Ustava Bosne iHercegovine,
prema kojem su politika ireguliranje pitanja imigracije, izbjeglica iazila u nadle2nosti institucija BiH,
a u vezi sa dlanom lV. 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, prema kojem je Parlamentarna skupitina
Bosne i Hercegovine, na osnovu Ustava Bosne i Hercegovine, nadleZna za dono5enje zakona.
Takoder pravni osnov je sadrZan u dlanu ll 5. Ustava Bosne i Hercegovine prema kojem sve
izbjeglice i raseljene osobe imaju pravo da se vrate u svoje domove. Oni imaju pravo u skladu sa
Aneksom Vll Opceg okvirnog sporazuma, da im se vrati imovina koje su bili li5eni za vrijeme
neprijateljstava 1991. godine ida dobiju kompenzacijuza svu takvu imovinu, koja im ne moZe biti

vra6ena. Sve obavezelliilave u vezi sa takvom imovinom, koje su date pod prisilom, ni5tavne su.

b) Razloziza dono5enje Zakona

elanom 12. Zakona o ministarstvima i drugim organima uprave Bosne i Hercegovine ("SluZbeni
glasnik BiH", broj: 5103,42103,26104,42104,45106,88107,35/09, 59/09 i 103/09) definirana je

nadleZnost Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine. Pored drugih nadleZnosti
u smislu Aneksa Vll DMS i trajnog rje5avanja pristupa pravima izbjeglica iz BiH i raseljenih osoba,
projekata rekonstrukcije i osiguranja drugih uslova za osiguranje trajnih rje5enja za izbleglice iz BiH i

raseljene osobe u BiH, Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice, koordinira i usmjerava politiku

kojom se osigurava jednoobrazno i uskladeno realiziranje ciljeva Aneksa Vll DMS na cijeloj teritoriji
BiH, vr5i monitoring implementiranja zajednidkih projekata putem uspostavljenih regionalnih centara
Ministarstva, a svoje zadatke obavlja na nadin koji garantira jedanakopravnost izbjeglica iz BiH i

raseljenih osoba.

Aneksom Vll Op6eg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odnosno Dejtonskog

mirovnog sporazuma (DMS) propisano je da, sve izbjeglice i raseljene osobe imaju pravo slobodno

se vratiti u svoje domove. lmaju pravo na povrat imovine koje su liSeni tokom neprijateljstava od

1991. godine i na naknadu za imovinu koja im se ne moZe vratiti.

Svjesni problema u primjeni odredbi Opceg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini (DMS)

tab i einlenice da je ostalo joS dosta toga da se udini kako bi svi bosanskohercegovadki gradani u

potpunoiti uZivali nesmetan pristup svim pravima koja su definirana u Aneksu Vll DMS, Ministarstvo

za ljudska prava i izbjeglice BiH je izradilo Revidiranu strategiju Bosne i Hercegovine za provodenje

Aneksa Vll Deitonskog mirovnog sporazuma.

U okviru rada na Revidiranoj strategiji, posebna radna podgrupa je radila analizu ustavnih i

zakonskih rjeienja, u vezi sa fitanjima brava na naknadu Stete raseljenim osobama, izbjeglicama i

povratnicim-a tcao i pravom na izboi drugog mjesta prebivali5ta, Sto je rezultiralo prijedlogom rjesenja

koja su prilikom razmatranla Revidirane strategije doradena i dopunjena i na Vije6u ministara BiH,

nakon 6ega je ista proslijedena u parlamentarnu proceduru.

Revidiranl Strategila je usvojena'na 47. sjednici Doma naroda Parlamentarne skupStine BiH i ista je

objavljena u,,Slu2benom glasniku BiH", brq. 7811Q'

paralelno sa rjesavanjem pitanja povratka i obnove imovine i infrastrukture u svrhu pomoci

raseljenim osobama u BiH,'usvalanjem Revidirane strategije Bosne i Hercegovine za provodenje

Ane(sa Vll Dejtonskog mirovnog-sporazuma, nadleZne institucije dobile su zadacu da se pripreme

novi i prilagode postoje6i propisi iz predmetne oblasti.



PredloZenim nacrtom zakona 6e se urediti obim prava i na6in njihovog rje5avanja, kao i institucije i

procedure koje 6e omoguciti pristup pravu na obnovu i povratak, pravo na naknadu Stete, kao nadin

rje$avanja stambenog pitanja, odnosno pristupa pravu na dom i pravu na izbor drugog mjesta
prebivaliSta.

Takoder ovim nacrtom zakona se ureduju i pitanja koja se odnose na mjerodavnost za utvrdivanje

statusa raseljene osobe i povratnika, prestanak statusa, vrste pomodi, utvrdivanje korisnika i priprema

projekata, sredstva za ostvarivanje prava izbjeglica iz BiH i raseljenih osoba, nadleZnosti Ministarstva

za 
-ljudska 

prava i izbjeglice BiH, Komisije za izbjeglice i raseljene osobe, Fonda za izbjeglice i

raseljene osobe BiH, krividne odredbe izabranu diskriminacije'
U skladu sa strate5kim opredjeljenjima, a na osnovu odredbi Aneksa Vll DMS i Ustava BiH,

izbjeglicama iz BiH, raseljenim osobama i povratnicima, bi6e omogu6eno pravo na povratak, pravo na

izbbr-mjesta prebivalista i pravo na kompenzaciju za imovinu koja se ne moZe vratiti raseljenim

osobama i povratnicima. U ovom smislu, bilo je potrebno napraviti znadajne promjene u vaZecem

Zakonu koji je uredivao predmetnu problematiku, tako da su u odnosu na Siri obim novim nacrtom

Zakona ponudenim rjeSenjima, izmjenjene i dopunjene i nadleZnosti Ministarstva za ljudska prava i

izbjeglice i Komisije za izbleglicei risetlene osobe. Fond zarpovratak posta! ce Fond za izbjeglice i

rasetlene osobe, 
-a 

sredstva-za povratak ubuduce ce biti sredstva za rje5avanje prava raseljenih

osoba i izbjeglica iz Aneksa Vll DMS .

c) Principi na kojima je zasnovan Nacrt zakona

,,strategija Bosne i Hercegovine za provedbu Aneksa Vtl Dejtonskog mirovnog sporazuma", koja je

iaein;e-nl krajem 2002. g6dine, prvile zajednidki, okvirni dokument na nivou Bosne i Hercegovine

kojirnse definiraju ciljevil planiraju potrenne akcije i reforme u pravcu konadnog realizirarya odredbi

Aneksa Vll Opceg okvirnog sporazuma za mir u BiH.

Strategijom su utvrdeni sljedeci strate5ki ciljevi. dovr5enje procesa povratka izbjeglica iz BiH'

rasetle'nln osoba u BiH, realiziranje povrata imovine i stanarskih prava, dovr5enje procesa

rekonstrukc'rje stambenih jedinica za potrebe povratka i osiguranja uslova odrZivog povratka i

procesa reintegriranja u BiH.

predmetni Nacrt a transparentnosti, efikasnosti, ekonomidnosti i

jednakopravnosti osoba i povratnika prilikom ostvarivanja njihovih

frru. utvrdenih Aneksom lV i Aneksom Vll Op6eg okv111o0

fpor.rur. za mir evidirane Strategije za provedbu Aneksa Vll DMS.

S obzirom da su pitanja izbjeglica iz BiH, raselje

kategorija gradana BiH, u stvari pitanja podijelj

kantona i op6ina u BiH, ovaj nacrt zakona ni

pripadajucih prava, nadleZnosti institucija za

stanovni5tva, kao i nadina finansiranja i procedura za pristup pravima.



d) Potrebna finansijska sredstva za provodenje Nacrta zakona

Potrebna finansijska sredstva za provodenje Zakona o izbjeglicama iz Bosne i Hercegovine,

raseljenim osobama i povratnicima izra2ena su u Revidiranoj Strategiji Bosne i Hercegovine za

provodenle u Aneksa Vit Opceg okvirnog sporazuma za mir u BiH. Prema Revidiranoj Strategiji koja
je usvojena od Parlamentarne skupStine BiH za provedbu plana suStinskog okondanja procesa

povratki potrebno je osigurati ukupno 1,3 milijarde konvertibilnih maraka, od cega oko 900 miliona

konvertibilnih maraka zi obnovu stambenih jedinica i oko 400 miliona konvertibilnih maraka za

obnovu prate6e komunalne infrastrukture.

Na 45. sjednici Zastupnidkog doma Parlamentarne skup5tine BiH, koja je odrZana 4. 2. 2009. godine

donijet je zakljudak kojim se zaduZuje Vijece ministara-Ministarstvo finansija i trezora da pokrene

proieduru za- osiguranje 400 miliona konvertibilnih maraka kreditnih sredstava za potrebe

iinansiranja povrat[a izbjeglih i raseljenih osoba i projekte odrZivog povratka. Ovakav zakljudak,
parlameniarna skup$tina biH, ponovila je jo5 jednom, prilikom usvajanja Zakona o popisu

stanovni$tva, kojom prilikom su zaduZena nadleZna ministarstva, na nivou BiH, da osiguraju 500

miliona konvertibilnih maraka kreditnih sredstava za potrebe finansiranja prava iz Aneksa Vll DMS.

U toku je odobravanje kredita Razvojne banke Vijeca Europe u iznosu 9d 40 miliona eura za

progr.r rje5avanja pitanla kolektivnih centara i alternativnog smjeStaja u BiH, kredita kod OPEC

Fon-Oa (7 miliona eura; ikredita kod Saudijskog razvojnog fonda u iznosu od 18 miliona ameridkih

dolara.
Dodatno, a u vezi sa rjesavanjem raseljenidko-izbjeglidkih pitanja izmedu Bosne i Hercegovine,

Crne Gore, Republike Hrvatske i nepublilie Srbije, na Donatorskoj konferenciji odrZanoi24' 4.2012'
godine u Sarajevu, osiguran je iznos oko 300 miliona eura od ukupno traZenih oko 580 miliona eura

6o eeg. gosni iHerc6govinl treba da pripadne iznos od oko 101 milion eura na ime rje5avanja

izbjeglidko-raseljen idke problematike.

Entiteti i Br6ko Distrikt BiH, izdvajaju ukupno oko 45 miliona konvertibilnih maraka godi5nje u svojim

budZetima za ove namjene.

Uz sva gore iskazana i do sada osigurana sredstt,

izmedu mogu6nosti i stvarnih potreba u predm

nadleZnih nivoa vlasti u BiH, moglo prevazici i

pribliZno u roku kako je to predvideno Revidiranon

e) Provodenje konzultaciia

U vezi sa provodenjem konsultacija iste su organizirane u gradovima Federacije Bosne i

Hercegovine'i Republiie Srpske (Sarijevo, Mostar, 1uzla, Banjaluka, Bijelj.ina,) iBr6ko distriktu BiH

sa nadleZnim entitetskim i kantonalnim ministarstvima u 6ijoj su nadleZnosti pitanja izbjeglica i

raseljenih osoba kao i predstavnicima nevladinog sektora'

U skladu sa pravilima prilikom obavljanja konsultacija na web stranici Ministarstva za ljudska prava i

izbjeglice BiH objavljen je prednacrt zikona o izbjeglicama iz BiH i raseljenim osobama kako bi svi

zaintresirani bili u prilici uputiti svoje komentare.

Takoder, u skladu sa Pravilima za konsultacije pr

izbjeglicama iz BiH i raseljenim osobama je di

pojedincima. Tim za izradu propisa Ministarstva
komentare i prijedloge i nakon razmatrarya istih,

opravdanim. Prilikom podnoienja nacrta pravno

cemo ilavu da su ispunjene obaveze u pc

obrazloZenje odluke u obliku konsultacija i opis kr

je postupljeno u skladu sa komentarima.



f) NaEin izvrSenja Nacrta zakona

Aktivnosti vezane za pristup pravu na obnovu i povratak, pravo na naknadu Stete, kao nadin

rje$avanja stambenog pitanja, odnosno pristupa pravu na dom i pravu na izbor drugog mjesta
prebivaliSta, pitanja utvrdivanja statusa izbjeglice iz BiH, raseljene osobe i povratnike, prestanak

statusa, vrste pomo6i, utvrdivanje korisnika i priprema projekata, sredstva za ostvarivanje prava

izbjeglica iz BiH i raseljenih osoba, nadleZnosti Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice BiH,

Komisije za izbjeglice i raseljene osobe, Fonda za izbieglice i raseljene osobe, biti 6e realizirane u
saradnlisa entiteGkim ministarstvima nadleZnih za oblast izbjeglica i raseljenih osoba, te nadleZnih

kantonalnih ministarstava i opcinskih sluZbi, kao i sluZbi Brdko distrikta BiH.


